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CraTbs NMOCBsAIEHA MCCIEeOBAHNIO BO3MOXKHBIX BAaPMAHTOB IIepeBoa 11 aHammM3a
OIHOTO 13 Hambojee TPYAHBIX A/sI MHTeprpeTanuy maccaxeit Kuuru Koxemera
(9xknecnact) — Kox 3:10-11, KOTOPBIIL, KaK IIBITAETCs IOKa3aTh aBTOP, COXEPXKUT
KJII0Y K BBIABJIEHMIO [Ty OMHHOII CY T BCEII TEOIOr0-aHTPOIIOIOTMYeCKON KOHIeII-
LMY JAHHOTO OMO/IeNICKOTO IPOU3BEeHNsI, a TAK)Ke IIPUHIIUIIOB €r0 SMICTEMOJIO-
TUU M KOTHUTUBHOM MeTogonornn. Ocoboe BHMMaHe yzie/IeHO 000CHOBaHIIO BO3-
MOXXHBIX BAPMAHTOB MHTEPIIpeTAly TEPMUHOB ha- ‘0lam n léb 8 Kox 3:10-11. ITo
MHEHMIO aBTOPa, [IEPBBIII TEPMIH MOXeT ObITh NHTepIpeTnpoBaH B Kox 3:10-11
KaK «MUPO3IaHHAsI BEYHOCTb» WIN «IIUTETBHOCTb» (B O€PrCOHOBCKOM MOHM-
MaHWMM 3TOTO MOHSITYS IPUMEHUTENBHO K CO3HAHMIO 4eloBeKa u BceneHHOIN),
a BTOpOIl — KaK «pa3yM» MM «CO3HaHMe». PaccMaTpuBalOTCs BO3MOXKHbIE UH-
tepuperanyuy ¢passt mib-bali ‘dser 16° 6 Kox 3:11ba (uurge 6onee He Bcrpeya-
oueiicss B Bubnuu), nmerrieil IpUHUUINAIbHOE 3HAa4YeHMe [isi IMOHMMAaHUs
anucreMonorndeckoi konuenuuyu Kuurm Koxemera. ABTOp cTaTbu Iojaraer,
yTo maccaxk Kox 3:10-11 Mo»eT ObITh ICTONKOBAH BeChbMa ONTUMUCTUYHO B OT-
HOILEHMI BO3MOXXHOCTEI Y€JI0BEeYECKOr0 IO3HAHMA: JI/I1 PAa3yMHOIO JyXa IIpa-
Be[JHUKA U Myfpela — 9TO 6eCKOHEYHO JIIIMIICS MPOLecc MOCTIDKeHus Bee-
JIEHHOJI, OCYIIeCTB/I1eMOT0 VM KaK Obl C TOUKM 3pEHMsI BEYHOCTH.

Knwouesvie cnosa: bubnusa, Kanura Koxenera, ha- ‘olam B Bubnun, léb 6 bubnumu, teo-
norus Koxenera, anrpononorus Koxenera, snmncremonorus Koxenera.
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B ogHOM 13 Hambosee TPyRHBIX /st MHTeprpeTaryy nmaccaxei Kunru Ko-
xenera (Qohelet!; rpeu. *ExxAnolaotrg) — Kox 3:10-11 — MoOXeT, Kak Ipei-
CTaB/IA€TCA, COHCP)KaTbCH K/JIIOY K BbIABJICHUIO I‘HY6I/IHHO]/UI CyTI/I BCell TeOo/no-
rO-aHTPOIO/IOTMYECKOI KOHIIENIUM aBTOpa JAHHOTO NpousBeneHus>. B Ma-
coperckoM Tekcte bubmum sror ¢parment Koxenera 3acBmpmeTenbcTBOBaH
B TaKOM Buze>:

1942 nigy? 0T8T 327 052X 103 WK HwnTR R 1O
iny3 ey Ay Yoyt

0373 103 DPY7NN DA

AipyRTY OTNT RZND YN T

T

Mio™7Y) WNYR UGN TRYIVN

! @opmanbHo Tepmut gohelet umeet okoHyaHue X. p. Cp., HAIIp., 0603HAYEHVISI MYAEICKIX
(dyHKLIMOHEPOB, 06pa3soBaHHbIE IO TOJ ke CI0BOOOpaszoBaTenbHOI BopMe gotelet, — soperet
u pokeret-hassabdyim, sacBuneTe/IbCTBOBAHHbBIE B OMOMENICKMX IMPOMU3BEAECHNAX MEPCUJICKOI
anoxu: I3p 2:55, 57 u Heem 7:57, 59 (cp. Takxke: 1 E3ap 5:33-34).

IceBoHUM W TUTYN qohelet MOXXHO MCTONKOBATDh Kak: «Boxab/IIpenceparens/Inasa
kaxdna (qahal)», T.e. coobuiecTBa (WM HApOFHOro cobpanus) nynees; win: «Cobyparommit
(napopHOe) cobpaHme»; BapuaHTHas uHTepnperauus: «IIpomosegymoowmii B (HapOFHOM)
cobpanun», «IIponoBegHux», oTKyma rped. "ExkAnoiaotig (Ixknecuacm). Eme opnO
BO3MOXKHOe TO/KoBaHe: «Cobuparenb» (HapOfa; MPpeMyApOCTI, M3PeYeHIit 1 T. I1.; 6OraTCTB;
3eMeb U T.11.). TepmuH gohelet Hurge 6onee He BcTpevaercs B EBperickoit bubmm. O cnosax,
BcTpevatomuxcs Tonbko B Kuure Koxenera, cm.: Schoors A. The Preacher Sought to Find Pleas-
ing Words: A Study of the Language of the Qoheleth. Part II. Vocabular. Paris, Dudley, MA:
Peeters, 2004. P.423-470.

2 Vicxops U3 Bceit COBOKYITHOCTY JAHHBIX, VICCTIEOBATENN IIPUXOAAT K 3aK/IIOUEHNIO, YTO
Kunra Koxenera Opi1a HanmcaHa B Vyzee (BeposiTHee Bcero, B Mepycanume) B HepCUACKII MU
panzesnmuHucTHYecknit (He mospgHee I11 B. 1o H. 3.) mepuopst. Cm., Hamp.: Seow C. L. Ecclesiastes:
A New Translation with Introduction and Commentary. Anchor Bible. New York, NY: Doubleday,
1997; Fox M. V. A Time to Tear Down and a Time to Build up: A Rereading of Ecclesiastes. Eugene,
OR, 2010; Longman T. The Book of Ecclesiastes. Grand Rapids, MI: Eerdmans Publishing Com-
pany, Michigan, 1998; Christianson E.S. A Time to Tell: Narrative Strategies in Ecclesiastes. Shef-
field Academic Press, 1998; Rudman D. Determinism in the Book of Ecclesiastes. Sheffield: Shef-
field Academic Press, 2001; Kriiger Th. Qoheleth: A Commentary on the Book of Qoheleth. Min-
neapolis, MN: Fortress Press, 2004; Schwienhorst-Schoenberger L. Kohelet. Freiburg im Breisgau:
Verlag Herder, 2004; Bartholomew C. Ecclesiastes. Ada, MI: Baker Academic Press, 2009 (repr.:
2014); Enns P. Ecclesiastes. Grand Rapids, MI: Eerdmans Publishing Company, 2011; Kunura
Koxenera: HOBBIN pycckmit nmepesop; V. P. TaHT/IeBCKOro, CONMpoBOXKAaeMblil MpUMeYaHVAMN
u ¢punocodcko-pemruosendecknm odepkom. CII6.: Vizparenncrso PXTA, 2019.

* Hur. no: Biblia Hebraica Stuttgartensia. Editio quarta emendata. Stuttgart: Deutsche
Bibelgesellschaft, 1997. — B pomenmux fo Hac ¢parmenrax Kuurn Koxenera ms Kympana
IaHHBII ITaccaXX He coxpaHmcs. [IpesHeriune ¢pparMeHTs pykomvcy Koxenera us 4-ii nemepsl
Kympana — 4QQoh® — maneorpaduyecku gaTupyorcs npuonmmusutenbHo 175-150 IT. 1o H.o.
(Abegg M., Jr., Flint P, Ulrich E.The Dead Sea Scrolls Bible: The Oldest Known Bible Trans-
lated for the First Time into English. New York, NY: HarperCollins Publishers, 1999. P.619).
CregoBaTenbHO, JaHHOE IMPONM3BETEHNE CO3NAHO He MO3fHee IepBoit deTBeptu II B. 10 H.9.
Manyckpunt 4QQoh® (coxpanunuch b aBa Manenbkux ¢parmMenta us i 1), BeposTHO,
CIefyeT JaTMpOBAaTb CepefyHONl — BTOpoil momosuHoit I B. o H.9. (Ibid.). Odunnmampuoe
usfjaHne KympaHnckux ¢parmentos Koxenera: Qoheleth // Discoveries in the Judaean Desert
XVI.Qumran Cave 4. XI. Psalms to Chronicles / eds E. Ulrich et al. Oxford: Clarendon Press,
2000. P.221-228. Pl. XXVTI. [repr.: 2007].



C HaIeil TOYKU 3peHMs, 9TOT TEKCT MOXKHO MHTEPIPETUPOBATD CIIELYIO-
myM 06pasom:

10 4 monsn 3amaqy, KoTopyIo fan bor pelars chiHaM 4enoBedecKum?:
1 Bce® On cosman nagabiM® — (HO) B CBOIT CPOK’.
B cepaue e mopeit® raxoke u Beunocts (ha- 6lam)® Ou Bnosxun'® —
HO (TaK), 4T06 YeIoBeK He (MOr) OCTUTHYTH!! ToTO,
4TO co3fan Bor, oT Havanma 1 [0 KoHIa 2.

KHIO‘ICBBIM n HaI/I6OHee CIIOJKHBIM I MHTepHpeTaHI/H/I B 3TOM KOHTEK-
CTe, TI0 06IeMy MHEHNIO, SIB/IsIETCs TepMUH hd- 6lam. Ha onpepenenHoM 3Ta-
Ile peBHIE eBpel, IePeOCMBICTIMBasI CEMUTCKOe ToHsTHe Im (eBp. Ormacos-
Ka: ‘0lam), HAYMHAIOT BUETb B HEM He MMOBTOPSIOLIVE APYT APyra «MUPOBbIE
LMKIIBI», @ HEOOPATIMOE «MUPOBOE BpeMsi»!3, Kak Obl MepeTeKaiollee B «Bed-
HOCTb» (KOTOpasi MHOIA 0603Ha4YaeTcsi B Bubnmu TeM e TepMUHOM, HO yIIO-
Tpe6/IEHHBIM BO MH. 4.: ‘0lamim)'*. B cBA3M ¢ 9TMMOIOTMEN U CEMAaHTUYECKUM
normem manHoro moHsTus C.C.ABepunieB 3amedaet: «VIcxomHoe 3HaveHMe
cnoBa “‘omaM” — “COKpbITOE”, “3aBellleHHOe’, OTCI0fAa — “IPEBHOCTD , Ha4ajIb-
HOe IIpa-BpeMsi, HO TaKXe “OyAyLUIHOCTH ; jBe TeMHble Oe3[HbI BpeMeH! II0-

4 Cp.: Kox 1:13.

> B esperickom Vorlage [IpeBrero Ipeueckoro nepesopa (CenryaruHrsl), BEpOSTHO, CO-
mepxamach ¢ppasa 't kl '§ — B ormmune ot 't hkl Macoperckoro texcra (Biblia Hebraica Quinta.
Megilloth: Ruth, Canticles, Qoheleth, Lamentations, Esther. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft,
2004 (xoMM. K cnoBy ‘asah B Kox 3:11)).

6 3ech TaK)Ke BOSMOXKHBI MHTEPIIPETALMN: «JO/DKHBIM, «COOTBETCTBYIOUIMMY», «IIpa-
BubHBIM» (cp.: Kox 5:17). JTOC/L.: «<KpacuBBIM.

7 Cp.: Kox 3:1-8, 17, 8:5-6.

8 B tekcre: ba-libbam; joci.: «B Ceprlle UX», T.€. B «CEPHLE» «CHIHOB Y€I0OBEYECKIX» (CM.:
Kox 3:10).

® Tpemst ctuxamu Huke, B Kox 3:14, lo-'6lam ynorpe6neHo B 6eCCOPHOM 3HAYEHUM
«BOBeK», «HaBe4HO» (cM. Take: Kox 1:4, 10; 2:16; 9:6; 12:5). VIHble mnpepmaraemble
MHTepIIpeTalny TepMIHa hd- ‘0ldm B HaHHOM HaccaXke: «<MUP», «MUpo3fanue» (cp. Bynbrary
ad loc.: “mundus”); «cokpsrtoe» (cp.: ITc 90[89]:8, a Taxoke: Kox 12:14); «TaiiHa», «HeBeZOMOE»;
«3HaHMe» (cp.: apab. cymecTBuTenbHOE ‘ilm, «3HaHMe», U TIIAron ‘alima, «3HaTb», «M3y4aTb»);
«OIIYIIeHNe/9yBCTBO BpeMeH! (IIPOILIIOTO U OyAYILero)», «<0OTCYeT BpeMeH!».

CrexTp 3HaueHWi1 TepMuHa 0lam B Bubmmu, mypeiickoil snurpaduke, B PYKOIMUCAX
MepTBOTro MOps 1 MaHycKpunTax n3 Kampckoit reanssr cM., Hatp., B: The Dictionary of Classi-
cal Hebrew / ed. by J. A. Clines. Sheffield: Sheffield Phoenix Press / Sheftield Phoenix Press, 2011.
Vol. VI. P.300-307. — Cwm. Taxoke, Hanp.: Seow C. L. Ecclesiastes. P. 163.

10 Cp. nepeBog CenTyarnHThI: «...a TAKXKe JaXKe BEYHOCTD (TOV ai@Va) BIOXKWIL B UX CEPJ-
ne...».

U Tocn.: «OOHAPYKUTDb», HATU».

12 OK0/10 HBYXCOT I1€PEBOOB JAHHOTO (PparMeHTa Ha Pas/MyYHbIe A3BIKM MOKHO HAIITH B:
BibleWorks 10. Software for Biblical Exegesis and Research. Norfolk, VA, 2015.

13 M. ByGep u ®.Posenngeiir B nepesone EBpeiickoit Bubnun nHTepnpeTnpyor TepMuH
‘olam nmenno kak Weltzeit, T. e. «M1poBoe BpeMsi».

4 A.Vlepemnac unreprnperupyer repMuH olam xak Weltlauf, . e. «xox Mupa», xop Beweit
(Jeremias A. Das Alte Testament im Lichte des Alten Orients. 4. Aufl. Leipzig: J. C. Hinrichs,
1930. S.127).



3a1y ¥ BIepenn yenoBeka. [IOCTONMBKY 9TO C/IOBO O3HAYaeT “BEYHOCTH , HO He
B CMBIC/IEe HENTOJBYDKHOI M3BATOCTU M3 BPEMEHMU, @ B CMBIC/IE COBOKYIIHOCTH
U TIOJTHOTBHI BpeMeHM. <...> VHaue roBopsi, “‘omam” — Mup Kak BpeMs 1 BpeMs
kak Myp» >, VI III. IllndmaH yTOUHSET, YTO eBPEIICKuil ‘0ldm — 9T0 TaKas «Bed-
HOCTb», KOTOpas «00beM/IeT BCIo BceneHHy0!® B mpocTpaHCTBEHHOM 1 Bpe-
MeHHOM OTHOIIeHUsX» . [IpyruMu cloBamm, MOXKHO CKa3arhb, 4To ‘0ldm — 310
COBOKYIIHasi BCEJICHCKas BPeMEHHAs U IIPOCTPAHCTBEHHAs IeTOCTHOCTD, He
BOCIIpMHMMaeMasl 4e7I0BEKOM B CBOEN LIENOKYIIHOCTH, 10 KpailHeil Mepe He-
nocpenctseHHo (NB: 3HayeHMe KOpPHS, OT KOTOPOrO IPOM3BEfieH caM TepMUH
‘0lam, — «cokpbITb»'8; «3aBeCUThb», «3aMyTHUTH» U T.IL). B 310Xy 9/IMHN3-
Ma TepMuH ‘0ldm Bce 6ojee mpuobpeTaeT NPOCTPAHCTBEHHbIE KOHHOTALUY,
B YaCTHOCTM B PYKONUCAX MepTBOro Mopst'?; ero HauMHAOT IPSIMO COOTHOCUTD
¢ rped. kOopog¥.

KoxesneT, HEOTHOKPATHO aKI[eHTUPYIOIUII B CBOEl KHUTe BHUMaHUe Ha
TOM, YTO OH [IOCTUTAET MUPO3JIAHIe «CepALieM», KOHCTaTrpyeT B Kox 3:11, uto
B «cepprie» yemoBeka borom Brnoxken ‘olam. B EBpeiickoit Brbmuim, B 9acTHOCTH
B TaK Ha3bIBAeMbIX KHIUIAX IIPeMyApOCTH, TepMuH leb / lebab, nocn. «ceppie»,
06beMJIET CIEAYIOLMIT CIIEKTP 3HAYEHMII M KOHHOTALWil: pasym*!, co3HaHue,
MHAVBUAYaTbHOCTD, HOCUTeNb camocTu (libbi, «Moe cepale», ynoTpebiaeTcs
B EBpeiickoit Bubmum kak CMHOHUM «si»; €p., Hanp.: Kox 7:25), pednekcun (cp.,
Hanp.: Kox 1:16), sMOIWii 1 OLyIIeHNIT, CBA3aHHBIX C MHTE/IEKTYaIbHOI Jies-

15 Asepunyes C.C. Ilopsinok kocmoca 1 nopsigok ucropuu // Asepunues C.C. ITostuka
panHeBu3aHTHiicKoil MnTepaTypsl. CII6.: Asbyka-Knaccuka, 2004. C. 104, mpumeu. 24.

16 Kak cBUpieTe/IbCTBYIOT KYMpPAHCKIE PYKOIVUCH, /i1 0603HadeHus BceneHHoit nypen,
II0 KpaliHeil Mepe C 3II0XU /UIMHN3MA, yHOTpeO/smm tepMuH hak-kol, 6yks. «Bcé» (cp. Takxe,
Hanp.: Mep 10:16, ITc 103[102]:19, 145[144]:9).

V7 Mugman WM. II [pesuss Ounuxus. Mudonorns n ncropus // OuHukuiickas
mudomorns. CII6.: Jlerunit Cag, 1999. C.211. — Cp. ganee: Jeremias A. Das Alte Testament...
S.127; Brin G. The Concept of Time in the Bible and the Dead Sea Scrolls. Leiden; Boston; Co-
logne: Brill, 2001. P.277-293.

18 B cBsA3M € 9TMM JOIYCKAIOT MHTEPIPETALNIO TEPMUHA ‘Oldm KaK «COKPBITOE»; «TailHa»,
resp. «TartHa BpemeHm» (cp.: Mazzinghi L. Il mistero del tempo: sul termine ‘olam in Qo 3,11 // Ini-
tium sapientiae: Scritti in onore de Franco Festorazzi nel suo 70 compleanno / ed. by R. Fabris.
Bologna: EDB, 2000. P.147-161). Cp. gp.-rped. napasuiens — &iSLoV, T. €. <BeUHOCTb», «BEYHOE»,
Koppenmpyer ¢ &idng, «<HeBUAUMBIIT» (3TO CTIOBO 3aCBUIETEIbCTBOBAHO yxe y lecnona).

9 Brin G. The Concept of Time... P.277-293. — Cp. taxxe: The Dictionary of Classical
Hebrew / ed. by J. A. Clines. Vol. VL. P. 306.

0B MPOCTPAHCTBEHHOM 3HAYEHNM 3TO CTIOBO 3aCBUIETENbCTBOBAHO U B Muite (Kopu-
¢unuposaHa okono 210 I. H.3.).

2l [IpencraBieHne O TOM, YTO PasyM, MbIIUIEHNE KOPPEUPYIOT C «CEPALEM», LIMPOKO
3aCBUIETENIBCTBOBAHO B PA3/IMYHBIX JPEBHEBOCTOYHBIX MCTOYHMKAX. rOBOp}I 06 AHTUMYHBIX
IpeICTaB/ICHNUAX, YIOMAHEM, YTO DMIIEOK/I COOTHOCUI «MBIC/Ib» / «MbIlLIeHNe (CO3HAHME)»
(vonua) ¢ npoxopsieit yepes cepate Kposbio (DK: B 105, 3; cp.: PL. Phd. 96b; Ti. 70a-b). Apu-
cToTens, cormacHo de An. 1, 4, 408b. 1-13, cunrar, 4To ceppuie (Miu ke HEKMII MHOI OpraH Tesa)
MMeeT BO3MOXKHOCTb KaKVM-TO 06pasoM BOCIIPMHIMATH XOJ U Pe3y/IbTaThl IPOL[eCCa «MBILI-
JIEHVIA», pearnpoBaTh Ha HUX. (CYI[H 110 JomegunMm g0 HacC yKaSaHI/IHM, IIEPBBIM U3 I'PEKOB, KTO
CBA3a/I IPOLEeCC MBILIJIEHNA C q)yHKIH/IHMI/I TO/JIOBHOI'O MO3ra, 6I)I}I Bpa4d U’ MBICIINTE/Ib AnKMeoH
KporoHckuit.)



TEeNbHOCTBIO (Cp., Hamp.: Kox 2:10, 5:19: «pagoctb» / [Tputya 14:10: «<ropeun»); 1o
CyTH, JaHHOE IOHATHE YIIOTPeOIseTCs IPEVMYIIeCTBEHHO KaK CMHOHMM fyXa
yenoBeka (cp., Hamp.: Kox 1:17; 6:9; 7:28 u np.; Vo 32:8). B «ceppue» mpouc-
XOJUT paljMOHA/IbHas M KOTHUTUBHAS JIESATENbHOCTD, OHO OOpeTaeT U XPaHUT
MYAPOCTb U 3HaHMe (Cp., Hamp.: Vo 9:4; 12:2-3, 24; 34:10, 34; 37:24) — B oT-
NMYYe OT «IUIOTY», IPERAIOLIENICs «ITYIbIM» HacTaXAeHusAM (cp., Hanp.: Kox
2:3  cn1.). VIHOra noHATHe «CepALie» YKasblBaeT Ha BBICOKMUII YPOBEHDb pasBU-
TV MHTE/UIEKTa, OTCYTCTBYIOIIWIL y «IIynoBs» (cp., Hanp.: I[Iputa 6:32; 7:7;
9:4 u 1p.), — ypOBeHb, KOTOPBbII1 IOTEHI[AIBHO CIOCOOHBIE K €T0 JOCTVKEHNIO
JTIO[Y JOTDKHBI CTPEeMUTBCS «IIprobpect» (cp., Hamp.: IIputy 15:32;19:8). Bme-
CTe C TeM «CepAiLie» MOXKET OBITh «VICIIONMHEHO 371a ¥ ITynocT» (Kox. 9:3). 3ame-
TVM, 4TO B EBpeiickoit Bubmm oTcyTCTByeT TepMUH, IIPSIMO KOPPeNTUpPYIOLINit
C IOHATUEM «COBECTb» (TaKKe: «CO3HAaHNUe») B IpeBHerpedeckoM (ovveidnotg/
ovveldog) u matnHcKoM (conscientia) si3bikax, — B OMOIENICKUX TEKCTAX «CEPH-
Ije» BBICTYIIaeT B KauyeCTBe BHYTPEHHErO CYAMM, OLIEHMBAIOIIETO MOCTYIKU
" IOMBICTTBL TIHOCTH (Cp., Hamp.: 1 Cam. 24:6[5], 10, 25:31). VI nMeHHO K «CBO-
eMy cepaiy»** nocTtosHHO obpamaercss Koxerner, «B cepple» BeIeT OH CBOIO
BHYTPEHHIOKI pedb, IIePeXOAIIYI0 II0AYac B CBOETO POfja BHYTPEHHMIT AMa/IOT
nmu gaxke guciyT. CornmacHo Kox 5:19, «bor oT3bIBaeTcs B paflocTy Cephlia» fe-
JIOBOTO M TPYZOMIOOMBOrO YelIOBeKa, YTO TOBOPUT 0 Hammunu y Koxenera Bos-
3peHMsI 0 KOHTaKTax bora ¢ 4eloBeKoM 4epes ero «cepaie».

Taxum 06pa3om, UCXO[s 13 TOTO, uTo TepmuH léb B Kunre Koxenera nmeet
par excellence koHHOTaUVM pazym (pasyMHBIIL JyX), CO3HAHUE, @ TEPMUH ‘Olam
UCIIONIb30BAJICS B IPEBHEEBPEIICKOM sI3bIKe I/Is1 0003HAYeHUS MUPO3TaHMUs
B €r0 IUHAMIKe, CYIIero B er0 BpeMeHHOI U IIPOCTPaHCTBEHHOI [IeJIOCTHOCTH,
IIOHVMAEMOTO KaK MUPO30aHHas 6e4HOCmb, yTBepxKieHne Koxenera o ToM, 4T0
Bor «Bmoxum» B «cepyiie» CBIHOB YelIOBeuecKnx ha- ‘olam, T.e. seuHocmov kax
mup (Kox 3:11), — «Ho (Tak), 4T06 4e/oBeK He (MOI) IOCTUTHYTb TOTO, YTO
cosgan bor, or Havyana 1 §O KOHIIa», MOXKeT OBITb MHTEPIPETUPOBAHO B TOM
CMBICJIE, YTO 3[IeCh aBTOP BbIpakaeT UJICI0 O CTpeMJIEHUN Pa3yMa IT03Halolle-

22 B 1o xe Bpems BblpaxeHue Koxenera «foBopun st ¢ ceppuem ceonm» (Kox 1:16;
cp. Taxxe, Hamp.: Kox 2:1 u 10) MOXXHO paccMaTpuBaTh Kak QUIYPY pedn, CBOMCTBEHHYIO
IpPEeBHECEMUTCKOMI nuTeparype (a He WMCTOMKOBBIBATD «CEpALie» KaK «BHEIIHEro»
cobeceHMKa — [0 @HAJIOTUU € 6a B ApeBHeeruneTckoM «CHope pa3zoyapoBaHHOTO CO CBOEIt
mymoit (6a)» (cp. Takxe: «Kamo6sr Xaxeneppa-ceHe6a»), Kak 9TO IIpeJIaraloT HEKOTOpbIe
uccnenosarenu (cp., Hanp.: Holmstedt R.D. The Syntactic Encoding of the Collaborative
Nature of Qohelet’s Experiment // The Journal of Hebrew Scriptures. 2009. Vol 9, no. 19.
P.1-27), n uHTepupeTupoBaTh AaHHYyI0 ¢pasy kak «loBopwa cam cebe». Cp.: Beir 8:21;
1 Cam 27:1 («ckasan cBoeMy cepauy»). Cp. TakKe, Halp., HacCaX U3 BaBMIOHCKOro Jmoca
o Tunbramerne (X, 11-12; 185-186) B oTHOIIEHNM X0OAa pasMbliieHit Cupypu 1 Y THaIIMIITI
(tep. 1. M. [TpsikoHOBa (C HEKOTOPBIMY M3MEHEHMAMMY) IIPUBORNUTCS TO: Jvskonos V. M. Dmoc
o Twnbrameme («O Bce BupaBuiem») // bubnmuorexa BcemupHoit mureparypsl. T.1: Tlossusa
u mposa JIpeBHero Bocroka / mep. u mpumed.; o6, pen. V1. Bparnuckuit. M.: XynoxxecTBeHHasA
nurepatypa, 1973. C.204, 209):

ITombicnuB, cepany csoemy (lib-bi-$d / lib-bi-sii) cnoso monBuT,

Cama/cam ¢ co6010 COBET JIePKNUT.


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B8%D0%B1%D0%BB%D0%B8%D0%BE%D1%82%D0%B5%D0%BA%D0%B0_%D0%B2%D1%81%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%BD%D0%BE%D0%B9_%D0%BB%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D1%8B
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ro MUPO3JIAHIE Y€TI0BEKA/I€NI0BEYECTBA OXBATUTH BCe cyiee?. (3ameTnm, 4To
OIIpefie/IeHHBIl apTUK/Ib /d-, TIOCTAaBJICHHBII Ilepef CYLIeCTBUTEeIbHBIM ‘0lam
B Kox 3:11, BbimonHsieT o6obimarole-akieHTHpyouyo ¢yHkiyo.) Bmecte
C TeM YeNIOBEK, NOCMU2AUUti MUD, UMEET BO3MOXHOCTb AKmMydanusuposams
«BJ/IOYKeHHBII» BoroM B ero pasym ha- ‘6lam B «Be4HOM» IpOLECCe CBOETO II0-
CTVDKEHMA MMOCTOSTHHO M3MEHAIOLIEr0cs MUpa — BOT «3ajjada, KOTopylo fan bor
peath cbiHam denoBeyeckum» (Kox 3:10).

* Ok %

AnbrepHatuBHasA nHTepuperauns ¢passt mib-bali ’dser 16° B Kox 3:11ba,
HuTZle Oojlee He BCTpevarolueiicss B bubmuu, faeT BO3MOXKHOCTb PafMKanbHO
IIepe0CMBICTUTB 3McTeMosornio aBropa Kuury Koxenera:

...B ceppe xe mrofeit Taxoke 1 Be4HOCTH (hd- '0lam) OH BIOXMI
6e3 gero He (Mor 6b1) nocrurats (mib-bali “dser 16° yimsa’) demoBex
4TO co3gan bor, —

OT Havasa u /10 KOoHIa (sop).

24 toro,

3ameTnm, 4TO dpasy «OT Hayama ¥ 10 KOHILA» B KOHTEKCTE C TePMUHOM
ha- ‘olam mo>xHO 6BLIO 6BI MHTEPIPETUPOBATh He B KOTHUTMBHOM aCIIeKTe, T. e.
uMesl B BUAY TIOTTHOTY ITOCTVDKEHNSA 4eTOBEKOM/4elIoBeYeCTBOM MUPO3/IaHIA,
a B aClleKTe TeMIIOPAIbHOM: O COMBOPEHUS MUpa u 00 KOHUA 6pemeH; MOO:
B Te€YeHIe 3eMHOII )KIM3HU KOHKPeTHOro yenoseka (cp.: Kox 7:2ba, rue tepmuu
s0p ynotpe6ieH B KaueCTBe CMHOHUMA CMepHIU Je/IOBeKa).

23 Tapamtens Kk mpiciu Koxenera o ToM, 4T0 Bor «BIOXWUI MUD B cepiLie» Ye/loBeKa, MOXK-
HO, 110 HallleMy OLYIeHNo, HaliTy y Apucrorerns B de An. I1I, 8, 431b.20-24, rie oH BbICKa3bI-
BaeT MBIC/Ib O TOM, YTO C SIMCTEMOTIOTMYECKON TOUKM 3PEHM: PasyMHas Jylia IO3HAIOLIEro
MMpO3JIaHMe YeJIoBeKa KaK Obl 06beM/IeT MUP, CTAHOBUTCA TOXKIECTBEHHOI CO BCEM CYIIVIM.
ITpu aToMm, cornacHo CTarmputy, TakKe OKa3bIBaeTCs, YTO Cyllee IMeeT He TONbKO IIPOCTPaH-
CTBEHHYIO (MaTepuajIbHYI0), HO U MBICTIUTEIbHYIO/[yXOBHYI0 cdepy (M3MepeHMe).

IToxBoOMA UTOT CKAa3aHHOMY O JIylile, MBI IIOBTOPMM, 4TO HEKOTOPBIM 06pasom ayma (1 yoxr)
ectb Bce cymee (T Ovta). JeilcTBUTENbHO, Cyliee — 3TO 1160 BOCHPUHMMAEMOe YyBCTBAMMU
(aioBnta), mubo mocturaemoe ymom (vontd); sHaume (I €mOTAUN) JKe OKA3bIBAETCA HEKOTOPBHIM
06pasoM TeM, 4TO II03HACTCS, a OIYIIeHIe — TeM, YTO OLIYIAeTCH.

Cp. Taxxe: de An. I, 4, 429b.9; 430a.3-5; 5, 430a.14-25; 7, 431b.16-17; 8, 431b.27-28;
Metaph. XII, 7, 1072b.21-24; 9, 1074b.33-34. — Cwm. pganee: Tanmnescxuii V. P Mupospauue
B fiylle denoBeka: Apucrorenb. De anima III, 8, 431b.20-24 n Okkmecuact 3:10-11 // Schole.
2018. T.12, Ne 1. C.86-89. — O mpyrux BO3MOKHBIX MUPOBO33PEHUECKIX TAPATIENTAX MEX-
1y KoxeneroMm 1 ApucroTeneM, B TOM 4YNC/Ie VIMEIOMINX 3MUCTEMOJIOTMYECKMIT XapaKTep, CM.,
Hanp.: Tantlevskij I. R. Possible Parallels in Ecclesiastes’ and Aristotle’s Reflections Concerning
the Eternity and Immortality of the Soul in Correlation with Its Intellectual and Ethical Merits
/I Schole. 2017. T.11, Ne 1. P.133-143; Tanmnesckuii V. P. Kak npuitTu K IpaBUIbHOMY pelle-
Huo? K MHTepIpeTaninym snyucTeMoIOrn4ecKoro ompese/ieHns MeTofja CpaBHeHNA Y ApICTOTe-
na (Ethica Eudemia, VIII, 1245b.13-14) u 9xkinecuacra (9kkn 7:27) // Schole. 2018. T.12, Ne 1.
C.72-85.

MeHee BepOATHO, 4TO B maccaxke Kox 3:11af8 BbIpaxkeHa mziest 0 pa3yMHOM JIyXe 4eJIoBeKa
KaK MUKPOKOCMe.

24 EBp. ha-’adam; T.e. 4e10Be4eCTBO.



* % %

C y4eToM TOro, 4TO OFHO M3 3HAUEHMIT TEPMUHA 0lAM — «IMUTETBHOCTDb»
(B TOM YMC/Ie BEYHO IAIIASACA)?>, MOXKHO TaK)Ke TOBOPUTD, 9TO 0ldm sAB/IsAeT
co6oit Beenennyio kak dnumenvHocmv®®. Ad hoc HeBOIbHO BCIOMUHAETCS Mfiesd
A.Beprcona?’ o Tom, uTo «BcenenHas putcs» (Iunivers dure)?®, B ee ocHoBe Je-
JKUT IIUTENbHOCTD (durée) — Kak U B OCHOBE 4eJIOBEYECKOTO CO3HAHUsA, KOTO-
poe 10 CyTH CBOEI 1 ecTh, 110 A. Beprcony, iymrenbaocts?. [Tockonbky B Kuure
Koxeneta — Kak HI B KAaKOM IPyroM 6m6/1eiickoM IponsBefeHNt — CIoBo [éb,
«ceppue», yHOTpe6HHeTCH VIMEHHO B 3HAaY€HIN, OYE€HDb 6HI/I3KOM K IIOHATUIO «CO-
3HaHMe» (Cp., HAIIP., YaCTO BCTPeYalolyecs 37ech (pasbl: «...CKas3asl s B CEPA-
1je CBOeM» / «...CKa3asl 5 CEPALY CBOEMY» / «...TOBOPUIL 5 C CEPJLIEM CBOMM»),
Ka)XeTCsI BOSMO>KHBIM JOIYCTUTD U TaKyI0 MHTepIpeTanyio ¢ppassl Kox 3:11af:
«...JyINTeNbHOCTD BIOXXIT OH B uX (CIHOB uenoBedecknx. — /. T.) ceppue», —
T. €. He «OLIyIIeHNe / 4YBCTBO BPEMEH», He «OTCYEeT BPeMEeHN» U T. II.,  IMEHHO
«JIUTeTIBHOCTb» KaK OCHOBY CO3HaHMs 4elloBeKa. TakuM 06pasoM, OKa3bIBaeT-
Csl, UTO Y€/IOBEK MONydYaeT BO3MOXKHOCTD IIOCTUTATh MUP KAK ONUMMENbHOCD
Grmaroyapst TOMy, 9TO O/1UMeNIbHOCMb BIO>KeHa BOroM B OCHOBY €ro CO3HaHUSI.
Bo BcsKOM ciydae, MO>KHO FOBOPUTB O TOM, YTO B JaHHOM IIaccake B IIOTHOI
Mepe MPOsB/IAeTCs KOHHOTALVS TEPMIUHA 0l KaK «JIMTeIbHOCTIL.

* % %

C onHolt cTopoHsl, Koxernet yTBep)kgaet, 4T0 BCe Mype 3eMHOM IIPEXOJisi-
wie (hebel)*® v uto HeT yenoBeky «poka» (yitrén) OT BCEro 3TOrO MPEXOAILEro,

% The Dictionary of Classical Hebrew / ed. by J. A. Clines. Vol. V1. P.300 f.

26 B oTHOUIEHNN MUpa Jofeil 0ldm MO>XHO VIHTEPIPETUPOBATh KaK UCHOPUUecKUil npo-
yecc.

%7 BeprcoH BOCHPUHIMAJI MYJAUCTCKIE MUPOBO33PEHYECKIE IIPESCTABIEHNUS YKe C [eT-
crBa. Cp., Hanp.: Hude H. Les Cours de Bergson // Bergson. Naissance d’une philosophie.
Actes du colloque de Clermon-Ferrand 17 et 18 novembre 1989. Paris: Presses Universitaires
de France, 1990. P.30; Eenamnues V. JI. Aupu Beprcon: ¢punocodusa rpapymeit snoxu. I 1,
pasp. 1.6. CII6.: VisgarensctBo PXTA, 2020 (B mevyarn).

He nckmoueHo, 410 6eprcoOHOBCKasi KOHLEMINS «JINTeIbHOCTI» BcenmeHHOI BO3HMKIIA
B TOM YUCIIe TI0f BIVisiHUeM Oubnerickon kouuenuun ‘onama (Tawmnesckuii M. P O4yepku no
¢dunocopun Crmuoser. CII6.: Visgarenncto PXTA, 2018. C. 13, mpumeu. 3).

28 Bergson H. LEvolution créatrice. Paris: Félix Alcan, 1908. P.11.

2 CornacHo Beprcony, cosHaHMe KOHTMHYIbHO B TOM CMBICIIE, YTO €My [PUCYLIA Hellpe-
prBHOCTI) BSaI/IMOHpOHI/IKHOBeHI/IH 3JIEMEHTOB BO BpeMeHI/I.

30 Esp. habel habalim. Tepmun hebel 3acBupieTenbcTBOBaH B Bubmn B 3HAYEHUAX: «[bl-
XaHIe», «I1ap», «IETKUil BeTep», «JyHOBEHMe», KaK Obl «pyK», OTKysa MeTadopuyeckne uH-
TEPIpPETALVIN: «TIIETa», «CyeTa» / «CYeTHOCTDb», «IIYCTOTa», KHUYTO» / «BUAMMOCTb» (B TOM
YUIC/I€ 110 OTHOUICHMIO K A3bIYCCKUM 6OI‘aM, I/I306pa)KaBHH/IMCH B BUE NO0JI0OB, — KOTOpre He
CyU4ectneyom B IeVICTBUTETIBHOCTN); M B (POpMe Hapeuns: «TIIETHO», «0eCIIONe3HO», «0ecCMBbIC-
JICHHO», <HUCKOTIbKO». B cBoeM nepesoypie Kuurn Koxenera (Kuura Koxenera / HOBbIII pycckimit
nepesoz V. P. Tantnesckoro. CII6.: Visparennctso PXTA, 2019) Mbl MHTEpIpETUPYeM TePMMUH
hebel 60 scex KoHmeKkcmax FAaHHOTO MPOU3BeEHN MeTaOPUIECKN — KaK «IIPEXOMSIIeCTb» /
«IIPeXOfAIHOCTD» U B (popMe Hapeunss — «IIpeXofsdlle». B OTHeNbHBIX c/Tydasx Mbl JOITyCKa-
€M IIepeBOf;: «IIpexofsiee» (IpHUIaraTellbHOe ¢ OTTEHKOM CyOCTaHIMAMBHOCTH). Takxe MbI
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CyY€THOIrO 1 HE 6YII€T €My II0 CMEPTU HMKAKOI'O 0cmam1<a31 Ha 3€MIIE, YTOOBI

oH Hu penan (cMm. ocobenno: Kox 2:11 u 5:14-15); B TOM 41C/Ie€ ¥ OT HETO CAMO-
ro HMYEro He OCTaHeTCs — IIpax BO3Bpaliaercs B mpax (cum., Hamp.: Kox 3:20,
12:7a). B Mmupe fonpHem

JULSL BCETO eCTh (CBOE) BpeMs 2,
u cpox>? s Besikoro pena*t nop vebecamu (Kox 3:1);

Bce OH caenan magHbIM — (HO) B cBoit cpok (Kox 3:11aa).

C ppyroit >xe cTOpoHbI, KoxeneTy m3BecTHBI BepOBaHMSA B TO, YTO CylIje-
cryer Illeor, T.e. mof3eMHas OOMUTENb JYXOB YMEpIINX, I «COMTHEYHbIe» Boxke-
CTBeHHble Hebeca, Kyfla YCTPeMJLAIOTCA Ay (BepPOATHO, TOIBKO IIPaBeJHUKOB
Y MYIPELOB), BOCCOENUHAACH co cBouM VcTokoMm (cp., Hamp.: Kox 3:21 u 12:7b)%.
U BOT, B KOHIIle KHMr1>® KoXeeT puxXofuT K I1aBHOMY CBOEMY BBIBOJY, KOTO-
Pblit 3By4MT BeCbMa ONTUMICTUYHO:

nepeBopuM hebel npuaraTebHbIM «IIPEXOASAIINI» B CTy4asx, KOTAa 9TOT TePMUH yIOTpeO/s-
eTCsi B KaueCTBe BTOPOro WieHa (OIpefiesieHysi) B CONpsDKeHHOM codeTannu. COOTBETCTBEHHO,
dpasy habel habalim mbl MHTepIIpeTUpYeM Kak: «BCeOOIIas IPeXOfALIeCTb>.

31 Tepmun yitrén BOCXOBUT K ITIArONy yatar, «OCTaBaTbCs», M KOPPEIMUPYET CO CIOBOM
yeter, IMEIOIITIM 3HAUY€HME «OCTATOK».

32 3pech ynoTpe6ieH TepMUH zaman, «(ONpefielieHHOe, Ha3HAYEHHOE) BPeMsi», 3aCBUJie-
Te/IbCTBOBAHHBII TONIbKO B MO3/IHMX KHUTaxX EBpeiickoit bubnun (Heem 2:6, dct 9:27, 31, a Tak-
ke B apamerickoit yactu Kuuru Jauuwia — Jan 2:16, 3:8, 4:33, 7:12); cp.: Cup 43:7. [laHHbIi
TepMMH IIMPOKO 3aCBUJETENbCTBOBAH B IMIEPCKOM apaMeiiCKOM.

33 EBp. ‘et, poci.: «Bpems». Cm. Taoke: Kox 3:11a, 17, 8:5-6, 9:11-12.

3 To ecrp BomeBoro peiictBust (hépes — «KemaHme», KAKAA», «CTPEMIEHUEN;
«HeOOXOAVMOCTD»); MEHee BepOATHO — COOBITH.

% B npouecce palMoHaNnbHOTO HOCTVKEHNUS IIPUHIMIIOB MUPOYCTPOIICTBA U BbIAB/IEHNUS
cMbIca xu3uu aBrop Kuuru Koxenera npuxoput k crenymomeMy ymosaknodernio (Kox 7:27):

«BoT, 4yTo 06Hapy>xuU 1, — ckasan Koxenmer. —

(CpaBHMBAI1/COMOCTABIIAI) OFHO C PYTUM, YTOOBI HAWITH PelLIeHme»

(ra’eh zeh masa 'ti ‘amar{h} haq-qohelet "ahat lo-’ahat li-mso’ hesbon).

Crnepys aroit Mmetogonorun, Koxener B Iporjecce CBOMX pa3MBblIIJIEHIII COIOCTAB/IAET IIPO-
TYBOIIOJIOXKHBIE II0 CYTH YMO3aK/IIo4eHus (Hanp.: «JeHb cMepTy Ty4ine fHA poxaenHus» (Kox 7:1;
cp. Taroke: Kox 4:2-3; 6:3-5) vs. «KuBoit cobake nyuie, yem MepTBoMY 1bBY» (Kox 9:4) n MH. Ap.),
B pAne CnyqaeB BBIAB/IAA /I YUTATCIA U HpOMe)KyTO‘-IHbIe 3BE€HbA CBOETO paljMIOHAJIbHO-KOT-
HUTYMBHOTO JAMCKypca. IIpu 9TOM pasMBblIIUIeHNsA aBTOpa IepefaloTcs Yepe3 BHYTPEHHIOK peyb,
BpeMeHaMM JjaXke Yepe3 BHYTPEHHMII «[1a/lor» / «IUCIyT» (BeAYLIMIICA «B €ro CepyLe»), B XOe
KOTOPOTO OCYILECTB/IACTCA CBOETO POJjA MHTE/UIEKTYa/IbHbII «9KCIIEPYMEHT» 10 COIIOCTAB/ICHUIO
HPOTHMBOIOJIOXKHBIX HOCTY/IATOB U IOKTPUH — Befb, cormacHo Kox 7:14b, «bor cosman nporn-
BOIOJIOKHOCTI» (HOCIL: «OJHO IIPOTUB JAPYIOrO» WIM «ORHO, COOTHOCSIIEECS C APYTUM»; CPp.:
Kox 3:2-8; 7:18), nabbl 4e/I0BEK He 3HATL, YTO C HUM OyzeT 3a rpobom. (Cm. anee, Hanp.: Tanmes-
ckuti V. P: 1) Kax npuiiti K IpaBuIbHOMY pelteHuio? ... C.72-85; 2) CKenTuImaM Kak «arpuoyT»
nuanekTudeckoin Merogonoruu Koxenera // Bectuuk PXTA. 2020 (B mevyarn).)

36 ®pasa «Bceobuas mpexopsHOCTD, — cKasan Koxener, — Bce npexopsiey, IOMeLeH-
HasA B Havase ponssepeHns (Kox 1:2), cpasy mocye saronoska kauru (Kox 1:1), u moBTopsio-
masca nocne ee okonyanus (Kox 12:8), cmyxur csoero popa o6pamieHneM TeKCTa JaHHOTO
counnenus. Oparment Kox 12:9-14 npencrasnaeT co60il Ipo3andecKylo IPUIICKY PefaKkTopa
Kunru Koxernera (BO3MOXHO, €ro IpeeMHIKa Vi/VJIM y4eHMKa) CO CTUXOTBOPHOI BCTaBKOIL.



V1 BO3BpaTuTCs Ipax B 3eMJII0, KOTOPOIO OH (1) ObLr,
a myx (rit®h) Bosspatnrcs k bory, Kotopsiii ero gan (Kox 12:7).

Boixopn 13 6€CCMBICTIEHHOCTI U «O€CIIOIe3HOCT» 3€MHOTO «IIpeXOpsliie-
ro» OBITVA BO3MOXKEH, M OOYC/IOBJIEH OH TeM, YTO MUPO3JaHMe I YeJloBeKa
He OTPaHNYMBaeTCsA TOJIbKO 3eMHOI JKM3HBIO; II0 CMEPTH yX MOXKeT IIOIacThb
B Illeon mmu Ha Hebeca, k Bory. A Kyzja MMEHHO — 3aBVICUT OT TOTO, KaK 4eJIo-
BEK XKW TYT, Ha 3eMJI€: «...a (CyA) Hajl KXAbIM AestHueM — T1am (Sam)*» (Kox.
3:17¢f3), T.e. 10 TIEpexofie B MUP VHOIL.

To, uto dpasa «...a gyx BosBpaturcs k Bory, Koropeit ero pam» (Kox
12:7b), siBsgeTCA He MPOCTO 3BPEMUCTIYECKUM, PACXOKIM BBIpa>KeHIEM, 9K-
BUBQJICHTHBIM (ppase «MCIYCTUTD JyX», O3HAYAIOLIEN, II0 CYTH, IIEPeXOf] B He-
6bITHE (KaK [10/Iaral0T HeKOTOPBIE NCCTIEROBATEMI ), HOATBEP)KAAETCS, HA HALI
B3I/, TekcToM Kox 3:21:

Kro 3Haer, BocxoanT nmu yX (ri®h) CBIHOB 4e/I0BeYeCKIX BBBIC,
a IyX >KMBOTHOTO HMUCXOJIUT /IVi BHUS, B 3eMJTI0?>

JJaHHBIIT TaccaXX IOKa3bIBaeT, 4TO KoxeseT 4eTKO OTIMYaeT Uel0 BOCXOXK-
JIeHVsI [lyXa OKOHYMBILIETO CBOJI 3€MHOIT IIyTh Ye/IOBEKA «BBBIChY, T.€. «K bory»,
OT IIMPOKO PACIPOCTPAHEHHOTO CPE/M My/ieeB IIPEICTABIEHNS O HICXOXK/IEHNN
nyxoB ymepiuyx ntopeir®’ v (NB!) 5KMBOTHBIX B IIOfj3eMHO€ LIapCTBO TeHeir*!.

B cBeTe ckazanHoro naccaxx Kox 3:10-11 MoxkeT 6bITb ICTOTKOBAaH BeCbMa
ONTUMUCTUYHO M B OTHOIIEHU BO3MOYXKHOCTEI 4e/I0BEe4eCKOTO TO3HAHMS: /A
Pa3yMHOro Ayxa IpaBefHMKA I MyApera 9T0 6eCKOHEYHO IALIMIICS TIPOLeCC
IIOCTVMO>KEHU A BCCHeHHOﬁ[, IIOCTUM>KEH A, OCYIL[CCTBHHCMOI‘O M KaK 6])1 C TOYKI
3peHNs BEYHOCTI; Belb Bor BIOXWI B «cepaLie» YenoBeka ha- 6lam, T.e. cBoero
pPOfa MUPO3JAHHYIO BEYHOCTb — HeNpexo0siusHOCHb, TIPEOoIeBaoLLy0 6e30-
CTaTOYHYIO MIPEXOSIIHOCTD 3eMHOTO MIUPA.

B 3akoyeHne OTMETHM ellfe OIMH ACIIEKT TEOJIOT0-aHTPOIIOIOTMYECKON
koHuemnmyy aBropa Kuuru Koxenera. B rexcre Kox 11:8bf aBrop gexmapupyert:

Bee, uto (110)siBnsercs (. e. «<Bosuukaer». — M. T.)*2, — npexomsme®.

VHbIMM CcIOBamy, BCe, YTO MMeeT Havajlo, YTO ObLIO coTBOpeHO borow,
PaHO MV O3HO YMpeT, ncdesner*. OfHaKo cOIacHo GnO/eNiCKOIT TPagNLIIL,

37 TIpucyTCcTBUE 31€Ch MECTOMMEHHOTO Hapeyyst MeCTa Sam HOATBEPXK/AAETCS BCEMY OCHOB-
HbIMM BepcyAMu. Taprym u VlepoHyM MHTEpIIPeTUPYIOT €ro KaK YKa3aHue Ha TPALYIINI Myp.

BeposTHO, 3/iech MIMeeTCs B BU/Y 3arpoOHbIil CyA. JIpyras BO3MOXHasA MHTEPIIpeTaLsa —
BpeMs KOHEYHOro cypa; cp.: Kox 8:5-6 u beIT 6:5 (cp. ganee, Hanp.: Vep 27:7; lan 8:17, 11:35,
40, 12:4, 9; Ues 7:7, 12, 21:30, 34, 35:5; Taxke: Vic 13:22; Ve3 22:3).

38 Cp., namp.: Seow C. L. Ecclesiastes. P.367 f., 382.

¥ Cp.: Kox 8:7.

40 Cm., manp.: Kox 3:19-20, 21b, 6:4-6, 9:10b.

4 Cwm. panee: Tanmnesckuii M. P Kak npuiitu K npaBuibHoMy peutennto? C.76-83; cp.:
Tanmnesckuti V. P. Possible Parallels... P.133 f.

42 T.e. «mopy comuueM»; TOCIL: «Bce, 9T mpuxonut». Cp.: Kox 8:8; Vos 7:7, 16.

3 Nocn.: «mmap».

4 Cp., namnp., centenumio Kcenodana B usnoxeranu [uorena Jlasprckoro (D.L. IX, 19):
«Bce Bo3HMKaloIee MOIeXNT rubemn (Tav 10 yvopevov ¢Baptdv Eoti)».
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Bor «BknanpiBaeT» Caoti [lyx B uenoBeka®®, u, c/ieoBaTeNbHO, IyX Y€/I0BEKA AB-

JIeTCSL YaCTUIKOIL 8euHozo Jlyxa Boxbero — 6esnauanvrozo u GeckoHeuHozo;
BCJIEfICTBIIE 9TOTO CaM Ye/IoBEYeCKIIT AyX TOXKe BedeH. BosBpalijasch K cBoeMy
VIcToky, Byx demoBeka npuobiBaeT B cBoit «Beunsit Jom» (Kox 12:5¢ca)*6.4
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The article deals with some possible variants of translation and analysis of one of the
most difficult passages in point of interpretation of the Book of Qoheleth (Ecclesi-
astes) — Qoh 3:10-11. The author tries to show that this passage holds the key to
revealing the deep essence of the whole theological-anthropological concept of this
biblical work, as well as the principles of its epistemology and cognitive methodol-
ogy. Particular attention is paid to identifying possible options for the interpretation
of the notions ha- ‘6lam n leb in Qoh 3:10-11. According to the author, the first
term can be interpreted in Qoh 3:10-11 as “the Universe eternity” or “duration” (in
Bergson’s understanding of this notion as applied to human consciousness and the
Universe), and the second — as “mind” or “consciousness”. The author analyzes pos-

45 Cwm., Hamp.: Boit 2:7, 6:3; Vos 27:3, 32:8, 33:4. Cp. TaxKe, Hamp.: Boit 1:26-27; 5:1; 9:6.

46 B IOBCeIHEBHOM CTIOBOYIIOTPEOTIEHNY «BEYHBLI FOM» OOBIYHO O3HAYa/a TPOOHULLY UV
mornny (cM., Hamp.: Seow C. L. Ecclesiastes. P. 163, 364; The Dictionary of Classical Hebrew / ed. by
J. A. Clines. Vol. V1. P. 306), Ho B koHTekcTe Kox 12:5b-7 910 0603HaueHe IprobpeTaeT 0coOble
TpaHCLeHeHTHble KoHHOTauu. Cp. Haur aHanus maccaxa Kox 12:5b-7 B: Tantlevskij I R. Al-
legories of Life, Death and Immortality in the Book of Ecclesiastes 12:5b-7 // Schole. 2019. T. 13,
Ne 1. P.48-57.

O TepMuHax, ucnonb3yeMbix B Kuure Koxenera B 0cO6eHHBIX 3HAUEHWAX, CM.: Schoors A.
The Preacher Sought to Find Pleasing Words. Part II. P. 3-196. — O6 oco6ennocTsax opdorpadun,
doneTnku, Mopdomorun, cuHtakcuca u nekcuky Kuurn Koxermera B 1e71oM CM. Takoke, HaIIp.:
Schoors A. The Preacher Sought to Find Pleasing Words: A Study of the Language of the Qohe-
leth. Leuven: Peeters, 1992.

47 MoxHo pomyctutb, 4yro B Kox 12:5ca-f m 12:7a-b mpucyrcrByeT XmacTHYecKuit
mapa/utenusM: ¢pasa «VIgeT denoBek k cBoemy Beurnomy Jlomy» KOppemupyeT ¢ yTBep)KAeHueM
«[lyx Bo3Bparurcst k Bory, Kotopslii ero gain», a cnosa «6ygyT Kpy>xuts 1o (6asapHoii) yimre
(HaeMHble) IUTAKA/IBIINKI» — C YTBepXK/AeHIeM «BO3BpaTTCs IIpax B 3eM/II0, KOTOPO OH (11)
6b01». IMaKaIbIIMKY IVIAYYT 10 Ty, U3 IIpaxa CO3FAHHOMY I B IIPaX BO3BPALIAIOLIEMYCsT; AyX
JKe 4eloBeKa BO3HOCUTCA K bory B cBoii «Beunblit [lom».

* The reported study was funded by RFBR according to the research project No. 19-011-
00349 «Skeptical tradition in the ancient Platonism».



sible interpretations of the phrase mib-bali "dser I6” in Qoh 3:11ba (found nowhere
else in the Bible), which is of fundamental importance for the understanding of
epistemic concept of Qoheleth. The author of the article believes that the passage of
Qoh 3:10-11 could be interpreted very optimistic in connection with the possibili-
ties of human cognition: for the rational spirit of the righteous and the sage — it is
the everlasting process of cognition of the universe, cognition carried out by them
as if from the perspective of eternity.

Keywords: Bible, Book of Qoheleth, hda- ‘0lam in the Bible, léb in the Bible, Qohe-
leth’s theology, Qoheleth’s anthropology, Qoheleth’s epistemology.
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